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Avril, mois de la revue
Revue…  
vous avez dit revue…

Ne voulant pas être de la revue, je 
tiens tout de suite à souligner que votre 
Gouverneur n’est pas comme une célèbre 
meneuse de revue avec son «truc en 
plume» mais que mois après mois, il prend sa 
plume afin de passer en revue les événements 
du District 1990, dans cette lettre mensuelle.

La Revue du Rotary, ce magnifique  
magazine trait d’union entre tous les membres 
de Suisse que vous recevez avec grande régu-
larité est un autre moyen de tisser des liens 
profonds ; de s’informer et d’informer. Je 
vais principalement insister sur ce deuxième 
terme : informer. C’est une vitrine de vos 
clubs ; n’hésitez pas à transmettre vos messages, 
actions et surtout leurs résultats. Vous êtes 
la source première d’une matière féconde 
mais… souvent conservée au sein des  
bulletins, des clubs.

Malgré le remarquable travail des rédacteurs, 
des artisans de ces parutions de qualité, le magazine 
du Rotary doit se nourrir de la vie dense de tous les 
Rotariens.

Parfois cette question m’est posée : pourquoi 
une revue papier alors qu’il existe le site du District, 
des Districts ? Depuis quelques années cette « ré-
flexion » peut naître dans nos esprits. Cette diffusion 
n’est pas un luxe mais un moyen efficace de présenter 
l’actualité rotarienne avec élégance et surtout que 
tous les membres aient accès à celle-ci. Posée sur 
la table, le bureau ; l’épouse, les enfants peuvent y 
trouver un intérêt à feuilleter cette publication abon-
damment illustrée. 

…Et par un petit clin d’œil, n’oubliez pas de 
passer en revue tous vos dossiers rotariens en vue 
des passations des pouvoirs au sein des clubs… fin 
juin !

DG Charles Zaugg

Avis de recherche
Français de préférence, le RC Wroclaw  

(R. Wojciech Kustrzycki), recherche un club pour 
un contact fraternel et amical en vue de fian-
çailles… et plus selon affinités. Si un club romand 
est intéressé à se passer la bague au doigt en 
tout bien, tout honneur, prière de s’adresser à : 
Hans-Peter Zehnder du RC Wynenund Suhrental 
hans-peterzehnder@zehndergroup.com

A la recherche  
d’un club contact

Un club du District 1990 est cour-
tisé par le club français de Sommières –  
Vaunage du District 1760 qui serait intéres-

sé d’établir un trait d’union avec un RC 
romand. Ce club compte 24 membres 
et sa moyenne d’âge est de 47 ans. Les 
clubs intéressés par ce «jumelage» 

sont priés de s’adresser à : Patrice Grosdemange,  
président nommé, daf.crozel@orange.fr

Amicale des aviateurs
Grande première à Zermatt

Le rêve d’Icare, la section suisse des IFFR 
Fly-In (International Fellowship of Flying Rotarians, 
section Switzerland) le réalisera les 19-21 août 
2011. Ce stage avec son programme attractif sera 
une sortie phare à ne pas manquer. Pour de plus 
amples renseignements : www.iffr.ch
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Bal du Rotaract Club Lausanne
Le Rotaract Club de 

Lausanne organise le 21 mai 
prochain un bal de bienfai-
sance, qui se tiendra dans les 
salons du Lausanne-Palace. 
Cette soirée prestigieuse est 
ouverte à tous les membres 
du Rotary et du Rotaract. 
Les recettes seront intégrale-
ment versées à la Fondation 
Etoile filante, qui réalise les 

rêves d’enfants gravement malades ou lourdement 
handicapés. 
Informations : bal@rotaract-lausanne.ch 

Cloé succède à Carla au CRSL
Le Rotaract à l’honneur ! Où 

la règle des 3 C au Rotaract. On 
connaissait le : commander, contrô-
ler, corriger de l’armée mais pas 
encore au Rotaract… Les Rotariens 

présentent leurs vives félicitations à Cloé Bernier  
(R Neuchâtel), qui succède à Carla Keller en qua-
lité de responsable du secteur international au CRSL 
(Comité Rotaract Suisse-Liechtenstein) et à Mélanie 
Bianchi (R Neuchâtel), pour son poste de DDRR 
1990 (Deputy District Rotaract Representative). 
Demian Stettler du Rotaract Berne a été reconduit 
pour une année au sein du Comité DRR 1990.

A noter que c’est la première fois que le District 
1990 a 3 représentants au niveau suisse et à souli-
gner le travail de qualité allié à une haute éthique 
de l’attachante Romina Kazanciyan, à ce niveau.

 

Requiem de Verdi
Le vendredi 15 avril, à 

19h30, le fabuleux Requiem de 
Verdi, sera interprété au Tonhalle 
de Zürich. Ce concert est orga-
nisé en faveur de la Fondation 
mine-ex. L’objectif du District 
est que chaque club ait au moins 
un participant. Les organisateurs 

pourront de ce fait marquer un 3e V : après 
Vendredi-Verdi-celui de Victoire pour mine-ex.

 Convention internationale
Du 21 au 25 mai, la 

Convention se déroulera à la 
Nouvelle-Orléans. Une occasion 
unique pour vivre la camaraderie 
et l’internationalité du Rotary.  
Informations : www.rotary.org

Joggathlon
Le 16 septembre, l’Inter-Rotary organise un 

Joggathlon en faveur de la Ligue fribourgeoise contre 
le cancer. Les bénéfices seront versés aux familles 
qui ont un enfant atteint de cette maladie. La réussite 
de cette action dépend de votre participation. De tout 
cœur, le comité ad hoc, vous en remercie.

Ce dernier profite de cette news pour vous 
transmettre une bonne nouvelle : cette action débute 
avec un petit capital. En effet, il a été décidé que le 
solde de l'action Roestigraben Box organisée par 
les cinq clubs de la région (Singine, Fribourg-Ville, 
Fribourg-Sarine, Fribourg-Cité et Morat) allait être 
versé à l'action inter-rotarienne de 2011.

Rencontre Inter-Pays
Du 27 au 29 octobre 2011, Rencontre Inter-

Pays : à Neuchâtel ou dans les environs. Le thème 
abordé sera l’industrie horlogère, visite de manufac-
tures, de musées… 
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Pourrons y participer : rotariens et les conjoints 
de toute la Suisse, du Liechtenstein et de l'Allemagne. 
De plus amples détails vous seront communiqués 
très prochainement.

Un regard et des remerciements
Je m’appelle Ian Neubauer, je viens des 

Etats-Unis. Je remercie infiniment la commission 
«Echange de Jeunes» du Rotary Suisse grâce à la-
quelle je passe une année formidable et instructive. 
J’ai 18 ans. A l’automne 2010, j’ai quitté Bend dans 
l’Oregon pour être chaleureusement accueilli par le 
club rotarien Bern-Bubenberg. Après un cours de 
langue intensif d’un mois; j’ai relevé un défi en sui-
vant ceux de la Secunda, au gymnase de Kirchen-
feld. Les débuts ont été difficiles, mais, je progresse 
avec bonheur. 

La musique ne connaît pas ces «barrières». Au 
sein de mon High School, aux USA, je jouais de la 
guitare électrique dans un Jazz-band. Naturellement, 
mon instrument préféré est du voyage. Le hasard 
et la chance ont voulu qu’un band estudiantin ber-
nois cherchait un guitariste basse. Je suis de ce fait, 
en symbiose aussi bien dans ma famille d’accueil 
qu’avec les musiciens du groupe. 

Sportif et américain du genre cool, je constate 
avec plaisir que ma langue maternelle est appréciée 
par tout le monde. Tant et si bien que tout le monde 
me parle dans cette langue. J’ai rarement l’occasion 
de parler le bon allemand. En classe, tout le monde 
veut me parler en anglais. Et, quand je dis quelques 
phrases en suisse-allemand, les autres me répondent 
en anglais. Ils préfèrent me parler en bon allemand. 
Aux cours, j’essaie de résoudre les tests de maturité 
le mieux possible. Dans les branches scientifiques, 
c’est plutôt difficile, mais… j’ai un 5.6 en musique ; 
un 6 en sport et un 6 en anglais !

Incroyable cette cuisine suisse à base de fromage : 
à commencer par la fameuse raclette – un vrai tour 
de magie. Je ne connaissais ni la fondue, ni la raclette ; 
aujourd’hui, je suis un vrai fan de cette fameuse ra-
clette avec cornichons et pommes de terre en robe 
des champs. Sans voiture, on s’ennuie dans l’Oregon. 
Les transports publics sont rarement à l’heure. 

A Berne, le bus est directement devant la porte. 

Avec mon abonnement général CFF, je peux voya-
ger dans toute la Suisse. Quand je voyage, je croque 
facilement mes 200 grammes de Toblerone… pas de 
problème. Il y a tout de même quelque chose qui me 
titille : à mon goût, les Suisses sont quelquefois un 
peu trop «numérique». Le boulot d’abord, et le plaisir 
après. Aux Etats-Unis, c’est plus simple : «work and 
fun are possible !» Qu’en pensez-vous ?

Je suis coaché par le responsable du service  
jeunesse du club, David Lingg et soutenu par tous ses 
membres. Je vais régulièrement, le jeudi à midi, pour 
le lunch. Ma famille d’accueil m’invite à ses sorties 
du week-end. Je suis curieux et impatient de voir 
comment va se passer mon «Tour d’Europe» avec 
tous les autres étudiants «d’Echange de Jeunes». J’ai 
vu une foule de choses qui resteront gravées à tout 
jamais dans ma mémoire.

Je remercie cordialement et très sincèrement 
le Club Rotary Bern-Bubenberg pour cette chance 
unique qu’’il m’a offerte. J’ai passé en Suisse la plus 
belle période de ma vie. Pour tout ce qui m’a été 
donné, je suis reconnaissant à mon club d’accueil, au 
Rotary et à tous ses membres. Vous avez fait de moi 
un homme heureux. Merci pour tout !

Ian Neubauer
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Manifestations 2011 - 2012

Concert mine-ex  	 Requiem de Verdi  
	 DG Bruno Glaus 	 Zürich	 15 avril 2011

Leadership 	 DG Charles Zaugg 	 Langnau/Emmental	 15 avril 2011

Leadership Seminar 	 DGE Peter Pfister 	 Langnau/Emmental	 15 avril 2011

PETS 	 DGE Peter Pfister 	 Langnau/Emmental	 15 avril 2011

Assemblée de district 	 DG Charles Zaugg 		

	 DGE Peter Pfister 	 Langnau/Emmental	 16 avril 2011  

Convention du Rotary International 			  New Orleans 		 21 au 25 mai 2011

Tournoi D2000	 Hans Blaser	 GC Laegern	 27 mai 2011 

Tournoi D1980	 Peter Neuhaus	 GC La Largue	 27 mai 2011  

Leadership 	 DG Charles Zaugg 		  24 juin 2011

Passation des pouvoirs 	 DG Charles Zaugg 		  25 juin 2011

	 DGE Peter Pfister 

 

Tournoi D1990	 Oscar Kneubühler	 GC Les Bois	 15 juillet 2011 

 

IGFR Championnat Suisse	 Oscar Kneubühler	 GC Waldkirch	 12 août 2011 

IGFR Tournoi Innerwheel	 Marie-France Dupas	 GC Limpachtal	 29 août 2011

27e Championnat international	 Cycling to serve	 Aubonne	 3-4 septembre 2011

Rotary Zone Institute				    Milan	 12-16 octobre 2011

Leadership	 DG Peter Pfister	 Fribourg	 27 janvier 2012

Leadership	 DG Peter Pfister	 Tramelan	 13 avril 2012

Leadership Seminar  	 DGE Pierre Graden	 Tramelan	 13 avril 2012

PETS	 DGE Pierre Graden	 Tramelan	 13 avril 2012

Assemblée de District	 DG Peter Pfister	 Tramelan	 14 avril 2012

	 DGE Pierre Graden		   

Leadership	 DG Peter Pfister	 Thun	 29 juin 2012

Conférence de District	 DG Peter Pfister	 Thun	 30 juin 2012

Passation des pouvoirs	 DG Peter Pfister	 Thun	 30 juin 2012

	 DGE Pierre Graden


